Гүлбике Кубенова
Ұлт мақтанышы
М.Қозыбаев атындағы СҚМУ-де “Мағжан Жұмабаев шығармаларындағы Ұлы дала құндылықтары” атты халықаралық ғылыми-тәжірибелік конференция өтті. Шара ақынның туғанына 126 жыл толуына орай ұйымдастырылды. Ғылыми басқосуда қаламгердің өмірі мен шығармашылығын зерттеушілер ақын өміріне қатысты еңбектерімен бөлісіп, өз ойларын ортаға салды. 

Жиынды білім ошағының ғылым және инновациялар жөніндегі проректоры, тарих ғылымдарының докторы Ақмарал Ибраева жүргізді. Оның пікірінше, бүгінде қазақ зиялыларының өмірі мен соңдарына қалдырған мұралары толықтай зерттеле қойған жоқ. Бұл тұрғыда Мағжандай ұлт жанашырларын жас буынға таныту шараларының маңызы зор. Бүгінде университет қабырғасында осы мақсатты көздеген бірқатар жұмыстар қолға алынған.
Шығыс Қазақстан облысынан келген өлкетанушы Алдияр Әубәкіров Мағжан Жұмабаев өміріне қатысты архив құжаттарын он жылдан бері зерттеп жүр. Ол Мағжан Жұмабаев сияқты саяси қуғын-сүргін құрбандарына қатысты құжаттардың осы күнге дейін құпия түрде сақталып отырғандығын тілге тиек етті. Халық жауы атанған зиялыларға қатысты барлық іс-қағаздар Ресейде олардың туған-туысқандарына қайтарылады. Бүгінде кез келген азамат бұрын қылмыстық іс болып саналған құжаттарды зерттеп-танысуға құқылы. Ал бізде бұл жағынан біршама қиындықтар бар. Құжаттар қолға берілгенімен, олармен толықтай танысуға мүмкіндік жоқ. Алдияр Әубәкіров Мағжан ісін зерттеу кезінде осындай кедергілерге тап болған.
Қаламгер өмірінің күңгірт тұстарын зерттеуде біздің өңір мұрағатшыларының да еңбегі аз емес. Солтүстік Қазақстан мемлекеттік архивінің директоры Сәуле Мәлікова Мағжан Жұмабаевтың 1912 жылы Қазан қаласында басылып шыққан “Шолпан” атты өлеңдер жинағы жайлы ойымен бөлісті. Баяндамашының айтуынша, Мағжан орыс тілін Міржақып Дулатовтан үйреніп, Мәскеуде М.Горькийдің, Лениннің еңбектерін аударған. Ал ақынның өз туындылары алғаш рет 1929 жылы Берлинде неміс тіліне аударылған екен. Бұған дейін ақын өлеңдерінің тек 1943 жылы ғана аударылғаны жөнінде айтылып келген. “Сол тұстағы атқамінерлердің Мағжанды халық жауы деп атауы өрескел қателік, ол, керісінше, ұлт жанашыры, халқын сүйген азамат ретінде таныла білді”, – деп ой бөліскен профессор Зарқын Тайшыбай да зерттеу жұмыстары барысында іздеп тапқан тың деректерін ұсынды. Мәселен, “Теңдік” атты мақаласында Мағжан Жұмабаевтың Кеңес өкіметінің орнауына қарсы болмағаны айқын көрінеді. Зарқын Сыздықұлының айтуынша, ақиық ақын өзге жазбаларында да сол кезеңдегі биліктің саясатына қарсы еместігін білдіреді.
        Шоқан Уәлиханов атындағы Көкшетау мемлекеттік университетінің профессоры Сәбит Жәмбек өз баяндамасында сыршыл, лирикалық өлеңдерімен жерлес ақынымыздың жоғары бағасына ие болған жас дарын Бернияз Күлеевтің мұрасына кеңінен тоқталды. “Әдебиеттегі жарық жұлдыздардың бірі Мағжан Жұмабаев жас ақынның лиризмге толы жырларын жоғары бағалағанын білеміз.  Бұл екі тұлғаның поэзиясында үндестік бар. Олар ғашықтықты суреттеуге, құштарлық сезімдерін дөп баса айтуға машықтанған ақындар”, – деді Сәбит Нұрмағамбетұлы. Жас талант небары 24 жасында дүниеден озғанда Мағжан Ташкент қаласында шығатын “Ақжол” газетінде “Берниязға” атты өлеңін жариялаған.
Жазушы, “Мағжан” әдеби-көркем, қоғамдық-саяси журналының бас редакторы Жарасбай Сүлейменов “Мағжан Жұмабаев және Алаш арыстары” тақырыбында баяндама жасады. Оның айтуынша, Мағжан саналы түрде қауіпқатерге толы ұлт азаттығы үшін күрес жолын таңдап, Ресейдің аса ірі ғылыми, саяси орталықтарында білім алған, сол кезеңдегі саяси күрес тәжірибесінен хабардар Алаш қайраткерлерімен бір сапқа тұрды. Міржақып Дулатов, Смағұл Сәдуақасов, Қошке Кемеңгеров сынды көзі ашық азаматтармен танысып, ағартушылық бағытта бірге еңбектенді. “Ұлттың еркіндігі мен азаттығын, бақыты мен теңдігін ұран етіп көтерген Мағжан қазақ әдебиетіндегі ғана емес, қазақ қоғамындағы ғажайып құбылыс. Оның тағылымы елім, жұртым деген азаматтарды жасампаз істерге бастай бермек”, – деді ол. 
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